
ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ 2012/420/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 23ης Ιουλίου 2012 

για την τροποποίηση της απόφασης 2011/782/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ιδίως το 
άρθρο 29, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Την 1η Δεκεμβρίου 2011, το Συμβούλιο εξέδωσε την από 
φαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ ( 1 ). 

(2) Για την περαιτέρω ενίσχυση της επιβολής των μέτρων που 
καθορίζονται στην απόφαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να επιθεωρούν όλα τα σκάφη και αεροσκάφη 
προς τη Συρία που βρίσκονται στους θαλάσσιους λιμένες και 
αερολιμένες τους και στα χωρικά ύδατά τους, με τη συγκα 
τάθεση, όπως απαιτείται από το διεθνές δίκαιο, του κράτους 
της σημαίας τους, εφόσον το κράτος μέλος διαθέτει πληρο 
φορίες βάσει των οποίων μπορεί ευλόγως να εικάζεται ότι το 
φορτίο των εν λόγω σκαφών και αεροσκαφών περιέχει όπλα 
ή εξοπλισμό, αγαθά ή τεχνολογικό εξοπλισμό που μπορεί να 
χρησιμοποιηθούν για εσωτερική καταστολή και των οποίων η 
προμήθεια, η πώληση, η μεταβίβαση ή η εξαγωγή απαγο 
ρεύεται ή υπόκειται σε άδεια δυνάμει της απόφασης 
2011/782/ΚΕΠΠΑ. 

(3) Επιπλέον, πρέπει να περιληφθεί παρέκκλιση από τη δέσμευση 
κεφαλαίων και χρηματοοικονομικών πόρων όσον αφορά την 
μεταφορά κεφαλαίων που συνδέεται με την παροχή οικονο 
μικής στήριξης σε Σύριους υπηκόους που πραγματοποιούν 
σπουδές, επαγγελματική κατάρτιση ή ακαδημαϊκή έρευνα 
στην Ένωση. 

(4) Συνεπώς, η απόφαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει να τρο 
ποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η απόφαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

(1) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 17β 

1. Εάν τα κράτη μέλη έχουν πληροφορίες βάσει των οποίων 
ενδέχεται βάσιμα να αληθεύει ότι το φορτίο των σκαφών και 
αεροσκαφών προς τη Συρία περιέχει αγαθά των οποίων η προ 
μήθειά, η πώληση, η μεταβίβαση ή η εξαγωγή απαγορεύεται 
δυνάμει του άρθρου 1 ή υπόκειται σε άδεια βάσει του άρθρου 
1α, επιθεωρούν, κατά τα οριζόμενα από την εθνική τους νομο 
θεσία καθώς και σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, ιδίως το δίκαιο 
της θάλασσας και τις σχετικές διεθνείς συμφωνίες πολιτικής 
αεροπορίας και τις συμφωνίες θαλάσσιων μεταφορών, τα εν 
λόγω σκάφη και αεροσκάφη που βρίσκονται στους θαλάσσιους 
λιμένες και αερολιμένες τους, καθώς και στα χωρικά τους ύδα 
τα, σύμφωνα με τις αποφάσεις και τις δυνατότητες των αρμο 
δίων αρχών τους και με τη συγκατάθεση του κράτους της 
σημαίας τους, όπως απαιτείται από το διεθνές δίκαιο για τα 
χωρικά ύδατα. 

2. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία τους 
και το διεθνές δίκαιο, όταν ανακαλύπτουν είδη των οποίων η 
προμήθεια, η πώληση, η μεταφορά ή η εξαγωγή απαγορεύεται 
δυνάμει του άρθρου 1 ή 1α, προβαίνουν στην κατάσχεση και 
απόσυρσή τους. 

3. Τα κράτη μέλη συνεργάζονται, σύμφωνα με την εθνική 
τους νομοθεσία, στις επιθεωρήσεις και τις αποσύρσεις που διε 
νεργούνται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2. 

4. Τα αεροσκάφη και τα σκάφη που μεταφέρουν φορτίο 
προς τη Συρία υπόκεινται στην απαίτηση παροχής πρόσθετων 
πληροφοριών, πριν από την άφιξη ή πριν από την αναχώρηση, 
για όλα τα αγαθά που μεταφέρουν προς ή από κράτος μέλος.». 

(2) Στο άρθρο 19, προστίθεται η εξής παράγραφος: 

«10. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στις μετα 
φορές, από ή μέσω χρηματοπιστωτικής οντότητας κατονομαζό 
μενης στο παράρτημα Ι ή ΙΙ, δεσμευμένων κεφαλαίων και χρη 
ματοοικονομικών πόρων, εφόσον η μεταφορά αφορά πληρωμή 
από πρόσωπο ή οντότητα που δεν περιλαμβάνεται στο παράρ 
τήμα Ι ή ΙΙ και συνδέεται με την παροχή οικονομικής στήριξης 
σε Σύριους υπηκόους που πραγματοποιούν σπουδές, επαγγελ 
ματική κατάρτιση ή ακαδημαϊκή έρευνα στην Ένωση, υπό την 
προϋπόθεση ότι το οικείο κράτος μέλος έχει εξακριβώσει, κατά 
περίπτωση, ότι η πληρωμή δεν ελήφθη άμεσα ή έμμεσα από 
πρόσωπο ή οντότητα που αναφέρεται στην παράγραφο 1.».

EL 24.7.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 196/59 

( 1 ) ΕΕ L 319 της 2.12.2011, σ. 56.



Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει από την ημερομηνία της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουλίου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
H Πρόεδρος 

C. ASHTON

EL L 196/60 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.7.2012
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